Dimension: 85 x 125 mm
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° For optimal charging performance, we
recommended customers use minimum 20W USB-C
power adapter.

« Pour des performances de charge optimales, nous avons
recommandé aux clients d'utiliser un adaptateur secteur USB-C
de 20W minimum.

« Para un rendimiento de carga 6ptimo, recomendamos a los
clientes que usen un adaptador de corriente USB-C minimo de
20W.

« Fir eine optimale Ladeleistung empfehlen wir Kunden,
mindestens ein 20W USB-C Netzteil zu verwenden.

« Per prestazioni di ricarica ottimali, si consiglia ai clienti di
utilizzare un adattatore di alimentazione USB-C da 20W minimo.

+ Optimum sarj performanst igin, musterilerin minimum 20W
USB-C gli¢ adaptoru kullanmalarini 6neriyoruz.

+ Para um desempenho de carregamento ideal, recomendamos
que os clientes usem um adaptador de energia USB-C de 20W.
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m FCC

This device complies with part 15 of the FCC results.
Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and
2. This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC)
rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the
user's authority operate the equipment.

C ECE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration
of Conformity for this product may be obtained by visiting www.satechi.net/doc

ﬁ WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not
dispose of this product as household waste or commercial waste. Waste electrical and
electronic equipment should be appropriately collected and recycled as required by
practices established for your country. For information on recycling of this product,
please contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop
where you purchased the product
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1. USB-C Port INPUT ONLY

Port USB-C ENTREE UNIQUEMENT | Puerto USB Tipo-C ENTRADA
SOLAMENTE | NUR USB-C-Anschluss EINGANG | Porta USB-C
SOLO INGRESSO | YALNIZCA USB-C Baglanti Noktasi GIRISI |
Porta USB-C SOMENTE PASSAGEM | TOSTbKO BXOZ, MOPTA
USB-C | USB-CR—hAFIDFH |USB-C EE §1& A& | {2
USB-C 3 A%A | {X USB-C s A%A

2. USB-C Port (Output Max. 5W)
Port USB-C (Sortie Max. 5W) | Puerto USB-C (Salida Max. 5W) |
USB-C Anschluss (Leistung max. 12.5W) | Porta USB-C (uscita max.
12.5W) | USB-C Baglanti Noktasi (Cikis Maks. 12.5W) | Porta USB-C
(Saida méx. 12.5W) | Mopt USB-C (ebixoa Makc. 5 BT) | USB-CR—
b~ (/18 A5W) | USB-C EE (&9 # o 5W) | USB-C ix[] (it &
K BW)| USB-C i (A 5W)

3. Cable Management

Gestion De Cables | Kabelmanagement | Gestione Dei Cavi | Kablo
Yonetimi | Gestao De Cabos | Ynpasnenue Kabenamu | 7 — 7' )b
NAYAY | A0l Bl | EAE | g

4. Magnetic Wireless Charger (Max. 7.5W)
Chargeur sans fil magnétique (Max 7.5W) | Cargador inalambrico
magnético (max. 7.5W) | Magnetisches kabelloses Ladegerét
(Max. 7.5W) | Caricatore wireless magnetico (max 7.5W) |
Manyetik Kablosuz Sarj Cihazi (Maks. 7.5W) | Carregador
magnético sem fio (max. 7.5W) | MaruuTHoe 6ecriposoaHoe
3apaaHoe YCTPONCTBO (Makc. 7.5BT) | & 71 L RFtEaR (RA
7.5W) | ot 24 SH7| (I 7.5W) | 87 EEE (BAT.5W) | B
H1Fer 88 (RAT.5W)

5. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED |
LED géstergesi | Indicador LED | CeeToguoaHbIi uHamkatop | LED
AV%r—42—| LED EA7| | LED #57R/% | LED $57~AT
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